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MALUMHHBIVA NEPEBOM B PABOTE NEPEBOAYUKA:
NMPAKTUYECKUWU ACMNEKT

OnucbiBaloTC 0COBEHHOCTM COBPEMEHHOrO npoLecca paboTbl C MPaKTUYECKON CUCTEMON MaLUMHHOTO
nepesoga (MI1) B pamkax TEXHOMOMMYECKOM Lienoykn 06paboTkn 1 nepeBoda Hay4HbIX M TEXHUYECKUX TEKCTOB.
CucTeMbl MaLLMHHOTO NEPeBOAa paccMaTpyBatoTCsl B COCTaBe aBTOMATU3MPOBaHHOrO paboyero MecTa nepe-
BOAYMKA, NpY 3TOM yunTbiBaeTcs coBpemeHHast napagurma 4.0 (MpombiwneHHocTs 4.0 u UHdopmauwms 4.0),
AVKTYIOLLAsA YCIOBKS, NPY KOTOPbIX COCTOSIHME TEXHOMOTUM W HayKu OnpenenstoTCst NoTEHLManom npoLeccoB
aBTOMaTM3aLMM B MPOMBILLNEHHOCTU U COOTBETCTBYIOLLMMM Criocobamu NpeacTaBneHns MHopMaLmmn K pas-
pabaTbiBaeMbIM NpoekTaM. PackpblBaeTCsi MOHATVME aBTOPCKOM pa3paboTky CTPYKTYPUPOBAHHOMO KOHTEHTA;
uanaratotca TpeboBaHMA K MPeAcTaBneHnio MHgopmaumy B pamkax HOBOro rogxoda. lpvsedeHsl Habopel
CTaHAAPTHbIX M JOMOMHUTESBHBIX KOMMETEHLIMIA, KOTOPbLIMU AOMKHBI CEroaHa obnagatk creumanvcTbl B obnac-
TV pa3paboTkn TeXHUYECKoN AoKyMeHTaumn. PaboTa ¢ cuctemamm MalLMHHOTO nepeBoAa NpeacTaBrneHa Kak
No3TamnHbIN NPOLIECC, KOTOPbIN MMEET OGLEKTUBHBIE OrpaHNYeH!sl, 0BYCNOBMEHHbIE TEXHNYECKN BbIHYXAEHHbIM
nepeBoAOM MO MPeanoXeHNsM, HeoBXOAMMOCTLI0 0OPabOTKM JIEKCUKM, OTCYTCTBYIOLLIEN B CIOBape CUCTEMBI,
TEPMVHOIOTMYECKON BapMaTUBHOCTLIO UCXOAHOTO TEKCTa, MOBbILLEHHON AMHOW NPeasioKeHW, NIMHENHOCTLIO
pacrnosHaBaHUs KOMrokaumi. Psa orpaHMyeHnid yenewwHo NpeoaorieBaeTcs 3a cHeT 0coboro anroputma npeq-
penakTMpoBaHVs (BBeAEHWE apTUKIEN M COH30B, CMHTAKCUYECKOe YMPOLLEHMe, YCTPaHeHWe SMnmnTUHeckux
nocTpoeHuit u T.4.). MpeacTaBneHa CTpyKTypa aBTOMATUYECKOrO CrioBaps CUCTEMbI MaLLMHHOMO nepesoga.
OnucaHbl OCHOBHblE AEWCTBUS MO NOCTPEeAaKTUPOBaHUIO MaLLMHHOMO NepeBoAa, Npeanonaratolme kak nsMe-
HeHUs1 B NepeBofe OTAESbHbIX NEKCUYECKUX eAMHNLL, Tak U CUHTaKcudeckme npeobpasoBaHus. MokasaHo, YTo
nepesopa Ha H6ase cvcTembl MIT fomKeH 3aBepLUaThCA NepeHacTPOKo NMHMBUCTUHECKWX PECYPCOB.

KntoueBble cnoBa: mMawuHHbIU repesod, asmomamuyeckull criosapb, rnpedpedakmuposaHue, ro-
cmpedakmupogaHue, asmomamuyeckoe paboyee mecmo repesodyuka, KoMrnemeHyuU rnepeeodyuKka, mex-
HUYecKasi KOMMYHUKaUUsi.
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MACHINE TRANSLATION IN A TRANSLATOR WORKFLOW:
PRACTICAL VIEW

The paper presents the peculiarities of using a modern MT system in the technological chain of
scientific and technical translation. MT systems are considered as a part of translator's workstation, specif-
ics of both text pre- and postediting and automatic dictionaries management are analyzed. Modern para-
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digm 4.0 (Industry 4.0 and Information 4.0) dictates a new trend in automation and data exchange in manu-
facturing, such that will greatly influence both technology and science. Working with machine translation
systems is presented as a step-by-step process which has objective limitations because of the techni-
cally imposed processing at sentence level, a need to process words absent in the system's dictionary,
terminological variation of the source text, increased length of sentences, linearity of collocation recogni-
tion. A number of restrictions are successfully overcome by a special pre-editing algorithm (addition of
articles and conjunctions, syntactic simplification, elimination of elliptical constructions, etc.). The struc-
ture of an automatic dictionary of the machine translation system is presented. The basic operations for
post-editing machine translation are described, which imply both changes in the translation of individual
lexical units and syntactic transformations. It is shown that the translation on the basis of the MP system
must be completed by linguistic resources upgrade.

Keywords: machine translation, automatic dictionary, preediting, postediting, translator’s workstation,
translator’'s competences, technical communication.

MHoroJeTHee NCTIOIB30BaHIE CUCTEM MaIMHHOTO iepeBona (MII) He TobKo
CIHELHUATUCTAMH B Pa3IUYHBIX OOJIACTAX 3HAHMH, HO U IEPEBOJYMKAMM HAY4HBIX
1 TEXHUYCCKUX (CHEIHMAIbHBIX) TEKCTOB OIpeneisieT HeOOXOAUMOCTh TpeIBapH-
TEJIBHOTO IOABEAEHHS UTOIOB, KACAIOIIMXCS COOCTBEHHO MPOLETYpbl paboThI ¢ Ta-
KUMH CUCTEMaMH, MUHMMH3aLUK 00beMa MOCTpeJakTupoBaHus pe3ynpratoB MII, a
TaKKE CBSI3M METOJOB ITOCTPEIAKTUPOBAHUS C IIOJTHOTOM M TOYHOCTBIO aBTOMaTHye-
ckoro croBaps (AC) COOTBETCTBYIOIIEH CHCTEMBL.

OCHOBHBIMH IIPOQECCHOHAIBHBIMY M0JIb30BaTeNsIMU cucteM MII sBistoTCs
CIELUAIUCThI, UMEHYIOIUECS B COBPEMEHHOM aHIJION3bIYHON JIUTEPAaType TEPMHU-
HOM language worker, KOTOPBIA MPUOIU3UTETFHO MOKHO TEPEBECTU KaK cneyua-
aucm 6 obnacmu nepepabomku mexcmog. I1on 3TUM TepMUHOM 00BETUHSIOTCS BCE
JMHTBHUCTHI, paboTaromye B 001acTH mepepaboTKi HAyYHBIX M TEXHUYECKUX TEK-
CTOB: TEPMHHOJIOTH, TIEPEBOIYNKH, TEXHHUECKHE MHCATENIH, CHEIUAIUCTHI B 00-
JacTd mepenaun TexHudeckor mHpopmanuu [1; 2]. CoBpeMeHHBINH MEPEeBOIIHK
CHENMAIBFHON JUTEpaTyphl SIBIISETCS YYaCTHHUKOM TEXHOJOTHYECKOTO Ipolecca
00pabOTKN TEeKCTa, MO3TOMY HCIIOJIb30BaHME CIIEHUAIN3UPOBAHHOMN IpeIMEeTHO-
OpUEHTHUPOBaHHOU cucTeMbl MII, BRIOpaHHON JIMYHO UM WJIM KOMITAHUEH, B KOTO-
poii oH pabotaeT, ceroaHsa o0s3aTenbHO. OTPOMHBIN BBIOOP CHCTEM MAITUHHOTO
MEPeBO/Ia, aBTOMATH3UPOBAHHBIX CIIOBaped, 0a3 JaHHBIX M 3HAHUM ONpeaemnseT
HE0OX0JMMOCTh (POPMHUPOBAaHUSI aBTOMATH3HPOBAaHHOTO padodero mecta (APM)
nepeBoauuka [3].

H3BecTHO, YTO aBTOMaTH3MPOBaHHOE pabodyee MEcTO MepeBOAYMKa, KaK Ipa-
BUJIO, BKJIFOYAET CIELUATN3UPOBAHHYIO CUCTEMY MAIlIMHHOTO NEPEBO/IAa C HACTPOEH-
HBIMH TI0JIb30BATENbCKUMH CIOBapsSMH, CPEICTBA MEPEBOAYECKON MaMATH, OHJIai-
HOBBIE CJIOBapH, JOCTYINHBIE CPEJCTBAa aBTOMAaTH3allMM pabOThl C TEPMUHOJIOTHEH
[4, c. 5], KOMIJIEKC PE3UACHTHBIX CIIOBape, Te3aypycoB, CHCTEM MpPOBEpPKH op¢o-
rpaduu, cucteM JocTyna K HHQOpPMALUK IO pa3iNyHBIM CETSM Iepenayl JaHHbIX,
cpencTBa (OPMUPOBAHUS MOJCTHPYEMBIX TEKCTOB ONPENEIICHHON CTPYKTYPHI [5; 6].
B nepeBomueckux cuctemMax, CO3AaBacMbIX B OOJBIINX MPOM3BOACTBEHHBIX KOMIIa-
HUSX, UCTIOJIB3YIOTCS KaK ONMHMCAaHHWE CHELUabHO CO31aBAaEMOI0 KOHTPOJIHPYEMOTO
A3bIKa, TaK M cpeacTBa paboTel ¢ HUM. Hambomee pacrpocTpaHeHHbIE U aKTHBHO
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peamzyemble APM mipeaHasHaveHBI A1 HETIOCPEICTBEHHOTO MCIIONB30BAHUS TIPO-
(heccHOHANPHBIMI TIEPEBOJUMKAMH, 3HAIOMNIMMHU KaK WCXOIHBIN S3BIK, TaK U SI3BIK
TepeBo/ia, JIEKCHYECKOe OIMMCaHNEe KOTOPBHIX BKJIIOUEHO B CIOBapHOE OOecredeHue.
Takre APM 1mo3BoJISIIOT NEPEBOJUUKY COXPAHUTh MOJHBIA KOHTPOJIb HAJl MPOIYIIH-
poBaHMEM COOCTBEHHBIX NepeBOJOB. CHCTEMBI MAIIMHHOTO TEPEBOA, COCTABIISIIO-
e HeoTheMyleMyto dacTh APM, obecrieunBaroT moiydeHHe pabodero BapHaHTa
MepeBo/ia, JKECTKO OPUEHTUPOBAHHOTO HA KOHKPETHYIO MPEIMETHYIO 00J1acTh, 3a1a-
YU TOJIK30BATENS U THIT JOKyMeHTanuu. JIrobas crcreMa MalmmHHOTO TIEPeBOa, BBI-
OpaHHas 1 HACTPOCHHAS Ha HEOOXOAUMYIO MTPEIMETHYIO 001acTh, JaeT BapHUaHT TIe-
peBoza, KOTOPBIN TpeOyeT aHaIN3a U IOCTPEAaKTHPOBAHNSI.

B mpomecce iro60oro nepeBoa BRIACTAIOTCS 3 OCHOBHBIX 3Tara: 03HaAKOMIIe-
HUE C TEKCTOM, CO3JIaHWEe TIEpeBoJia, ero peaakTupoBanue [7, ¢. 109] mmm mocTpe-
JAKTUpOBaHHE B ciaydae paborel ¢ cucremoit MII. Camo mocTpemakTupoBaHHE,
BXOJAIIEe B paboTy ¢ pesyiapratamMu MII kak 00s3aTenbHEIN 3Tall, TEOPETUICCKU
HC OOJIDKHO BBI3BIBATH SaTPYI[HeHHﬁ, OIHAKO IIpU €TI0 IMPOBCACHUU HGO6XOI[I/IMLI
OTIpe/IeTICHHBIE 3HAHMUS 0COOeHHOCTeH paboTel cuctembl MII, a Takxke CTPyKTypbI
u coctaBa AC.

[TockonbKy yMeHHE IepeBECTH CHEeNHaIbHBINA TEKCT BhIpabaThIBaeTCA TOTA,
KOTJ]a YeJIOBEK CHOCOOCH CO3/1aTh 3TOT TEKCT Ha POJHOM s3bIKe, TO Tpodeccro-
HaJIBHBIC NEPECBOAYUKHN, TEPMHUHOJIOTH, TCXHUICCKUEC MUCATCIIN OOJI>KHBI 06H3H3TB
0a30BLIMH KOMIICTCHIIUAMU B obmacTu COo3aaHus CICHUAJIBHBIX TEKCTOB Ha POJ-
HBIX ¥ HHOCTPAHHBIX S3BIKAX, 4 TAKXKE B 00JIaCTH MX MepeBoaa u oopaboTku. B ka-
YecTBE TaKOW OOpabOTKM MOMKET paccMaTpHUBaThCs W3BJICYeHHE HH(GOpMAaLUH,
a TaKK€ CO3/1aHNEC BTOPUYIHBIX TCKCTOB J'IIOGOFO TUIIA 1 HA3HAYCHHUA.

BrimonHenne Bcex 3THX BHIOB PadOT TpeOyeT OT CIEeUUaTUCTOB B 00IacTH
00pabOTKH TEKCTOB:

1) 3HAaHWA THUIOJOTHUU CIICHUAJIBHBIX U TCXHUYCCKUX TCKCTOB HAa POAHOM
(pycCcKOM) SI3bIKE ¥ MHOCTPAHHBIX S3bIKAX, UX PA3JIMYHIA U 0COOCHHOCTEH;

2) YMCHHA CO3/1aBaTh BCC TUIILI CIICHIUAJIBHBIX TCKCTOB HA POJHOM S3bIKC,

3) YMCHHA CO34aBaThb BCC TUIIbI CIICHUAJIBHBIX TEKCTOB HAa HWHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

4) yMeHHS IEPEBOIUTH TEKCTHI C YYETOM Pa3iininuil B TPeOOBAHMSIX K CITCIHU-
aJBHBIM TEKCTaM B Pa3lIUYHBIX KYJIbTypax.

B T0 ke BpeMs cOBpeMEHHOE pa3BUTHE HAYKH U TEXHHKH BO MHOTOM OIIpe-
JIEJISIETCS. HE TOJBKO CKOPOCTBIO M Ka4eCTBOM NepepabOTKH TMOCTOSHHO PACIIIH-
pSAIOIIErocs MOTOKAa HAYYHOH W TEXHWYECKOW HMH(OpMAaIMU Ha Pa3HBIX SA3bIKaX,
B OOJIBINION CTETIEHHU MOJJCPKIUBACMOE KaYECTBEHHBIM TIEPEBOIOM, HO U CTEIICHBIO
BHEJIpeHUs] UHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH MPH pean3alii HOBBIX HAYYHBIX IPO-
€KTOB W/WJIM TIpH Pa3padOTKe ¥ BHEJAPEHUN KOHKPETHON HAyYHOW W/WIIM TeXHHUYe-
CKOH TPOMYKIMH. YCHEIHOCTh PEeau3aliil 3TUX IPOLECCOB TAKKE BO MHOTOM
3aBHCHUT OT KBaJTU(HUKAIMK [IEPEBOJYMKA, €r0 YMEHHS HE TOJIbKO OBICTPO M Kaue-
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CTBEHHO NEPEBOJUTH TpeJUIaraeMblii MaTepral, HO U aKTUBHO Y4acTBOBaTh B €T0
pa3pabotke u cTpykrypupoBanuu. [locnennee TpeboBaHE HEIOCPEICTBEHHO CBS-
3aHO C OCOOBIM ITOJXOJIOM K IIpOIleccaM CO3JaHUsS JOKyMEHTAllnd W OOMeHa WH-
(dhopmarieit, To €CTh TEXHWICCKON KOMMYHHUKAIMEH, YTO OIPENEAETCS HOBBIM
MOJIXOZ0OM K aBTOMATH3aIlK U OOMEHy MH(OpManueld B MPOMBINIICHHOM TpOH3-
BoACTBE — [Ipomviutnennocmoio 4.0 (Industry 4.0) [9].

B ocHoBe mnipejicTaBiieHrs U IIEpeBO/ia HAYYHON U TEXHUYECKOW JIOKYMEHTAIlU!
B paMKax 3TOTO HOBOTO IOJXOJa JISKUT TIOHATHE d8MOPCKOU pa3spabomKu CrmpyKmy-
puposannozo koumenma (structured content authoring), KOTOpas MpeAIIONaracT Ipe-
BapUTEIBHOE pa3/ielieHne TeKCTa Ha HeOOIbINe YacTH, Ha3bIBAEMbIE MeMamuyecKu-
mu pazoenamu (topics). JIns co3mannss OKOHIATEIILHOTO BapraHTa KOHKPETHOTO JTOKY-
MEHTa 3TH pa3eibl fajiee 00BEIUHIIOTCS Ha OCHOBE Kapm (maps).

IMoxxon k GOpPMUPOBAHUIO TEKCTa B 3TUX HOBBIX YCJOBHSIX OMUPAETCS Ha
0co0bIe TpeOOBaHMS K MPEACTABIECHUIO HH(POPMALIUU, KOTOpas TOJKHA OBITh: MO-
JIEKYJISIPHOH, TO ecTh GOpMUPYEMOH 13 HHOOPMAIIMOHHBIX MOJIEKYJI, @ HE U3 TOTO-
BbIX JIOKYMEHTOB, JHHAMHYECKOH, TO €CTh HEMPEPHIBHO OOHOBJISCMOM, MIpeiia-
racMom, a He IMOCTAaBJIIEMON B FOTOBOM BHJIC, YHUBEPCAJILHOU, TO €CTh MHTEPAK-
TUBHOM, JTOCTYIHOW M YIOOHOM ISl TOWCKA, CIIOHTAHHOW, TO €CTh BBI3BIBACMOM
KOHKPETHBIMH KOHTEKCTaMH, MPopUIMpyeMoit aBromatudecku [10].

IIpu 3TOM camMu MOJIEKYJIbI PACCMATPHUBAIOTCS KaK 3aBEPIICHHBIC KPYITHIIbI
UHQOPMAIINH, a TEMAaTHYECKHE Pa3JIeIibl IOJDKHBI COOTBETCTBOBATh TEMaM TEKCTa.
Toraa mog00HbIE MOJIEKYJIBI MOTYT QJITOPUTMHYECKU MAaPKUPOBATHCS U UCIIOJIB30-
BaThCs ISl CO3J]aHMSI TEKCTOB Pa3HBIX THIIOB, 3TOT MPOIIECC, B CBOIO OYEPEe]ib, TaK-
JKE€ MOXET ObITh aBTOMAaTHU3UPOBaH. M3BeCTHO, UTO pa3IUYHbIC MHCTPYMEHTAIBHBIC
CPeICTBa Pa3padaThIBAINCh M MPUMEHSUIUCH ISl TOTO, YTOOBI ONTUMH3UPOBATH
MPOAYLUPOBAHUE U MOJJICPIKAHUE OOJIBITUX MaCCUBOB TEKCTOBBIX JOKYMEHTOB Ha
OCHOBE CHCTEM, KOTOPBIC MO3BOJISIFOT CO3/aBaTh TEKCTHI MapaUIesibHO, H30eras
JyOIMpOBaHUs KOHTEHTA 32 CUET MOBTOPSIOIIUXCS TEMAaTHYCCKUX Pa3/ieioB. Tem
caMbIM oOJieruaeTcsi Moau(UKalus TEKCTOB, CBs3aHHAs C Pa3pabOTKONH HOBBIX
BEPCHIA U3JICIINS, YMEHBIIIAIOTCS PACXO/IbI HA YCIIYTH NEPEBOAYUKOB U T.JI.

B ocHoBe HOBOTO MoJ1X0/1a K POPMHUPOBAHUIO JIOKYMEHTAIIUU JICKUT aHAIIN3
NPOAYKTUBHOCTH (productivist approach), IpU KOTOPOM CTEIEHb JeTalu3alluu
TEMaTHUYECKUX Pa3lIeNioB ONpE/eIsIeTCs 3aJa4aMi CO3AaHUs HAyYHOW M TeXHU4Ye-
CKO# JIOKyMEHTAIlMN W MOTSHIUAIBHO OTJEIICHA OT CaMOTO COJAEP)KaHUs, TO eCTh
OT TeX TeM, KOTOpBIE peajbHO 00Cyx)marTcs B TekcTe [11].

Crenmanuctel B 00JIACTH pa3pabOTKH TEXHUYECKOH IOKYMEHTAIUHA OCTPO
HEOOXOAMMEI CETOHSI, OHU JTOJDKHBI 00J1a1aTh PSAAOM CTaHAAPTHBIX KOMIIETECHITUI
B oOnacru:

1) TutaHUpOBaHUs CBOEH PabOThI, yIUTHIBAS:

— 0COOEHHOCTH a/IpecaToB TEKCTa U UX MPOPeCcCHOHATLHBIA YPOBEHbD,

— KOHKPETHOE TIPeJHa3HAueHNE TEKCTa U COOCTBEHHOE BIIAJICHHE MaTEPHAIIOM,
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— OIOJDKET BPEMEHH, OTBEICHHBIN Ha CO34aHHE TEKCTa, BKIIOYAs OLCHKY
BPEMCHH Ha HaIMCaHUE TEKCTa, €0 IePecMOTpP U PeaKTHPOBAHUE;

2) co3maHus CHENUAIbHOTO TEKCTAa, YUUTHIBAs TaKWE TPEOOBAHMS, KaK SiC-
HOCTB, KPaTKOCTh, IPOCTOTAa BHIOMPAEMBIX BBIPAKECHHUH, MCIIOIb30BaHUE KOPPEKT-
HOI TepMHHOJIOTHH, aKTUBHOTO 3aJIOTa, IOJHBIX CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIHH,
OTKa3 OT UCTIOJIb30BAaHNS CHHOHIMHYECKHX TEPMUHOB,;

3) HeoOXOIMMOCTh aHaNN3a W PEAAKTHPOBAHUS ITOJy94aeMOTO PE3yibTa-
Ta [12].

Omnako Mudopmarus 4.0 TpeOyeT HOBBIX KOMITETEHITHH, K KOTOPHIM B ca-
MOM 00IIIeM BHI€ OTHOCATCS CIIEIYIOIINe:

— CIIOCOOHOCTh COOMpPaTh, AHATWU3MPOBATH W OTOMPATH TMOIXOIAIIYIO HWH-
(dhopmanmro, 9ToOBI pa3padaTeIBaTh HHPOPMAITMOHHBIA MTPOIYKT;

— CcI0cOOHOCTh BHIOMPATH TAKYIO0 CTPATETHIO pa3padOTKU MpOJyKTa, Oiaro-
Japsi KOTOPOH BO3MOKHO MOJYYaTh COOTBETCTBYIONIME HH(OPMAlMOHHBIE IPO-
JIYKTHI JUIsl pa3IMYHbIX TIeIel U moTpeOuTeneii;

— CcIOCOOHOCTh TapaHTUPOBATh, YTO WH(POPMAIUS SBISETCS H3BICKaeMON
W JIOCTYTIHOW, TPEJICTABIISET CBS3HYI0 MEHTAIBLHYIO MOJIENb W COTJIACyeTCs IO
MPOJIyKTaM U Cpeiam;

— YMEHHE BBIOMpPATH ammapaTHBIC CPEACTBA M MPOrpaMMHOE oOecreucHHe,
HE00XO0JUMOE ISl UCTIONIb30BAHUS B HAYYHON M TEXHHYECKOH KOMMYHUKAIINH;

— CMOCOOHOCTD pa3padaThiBaTh U OLICHUBATH MOJLYJIN DJIEKTPOHHOTO O0YUYCHHUSE

— 3HaHUe Tpoliecca U3IaHusS HHPOPMAIIMOHHOTO MPOIYKTa U €T0 CTAJIHH;

— IOCTaTOYHOE MOHMMAaHHUE MPEIMETHBIX 00JacTell, KOTOpbIe SIBISIOTCS pe-
JIEBAaHTHBIMH IS CHICIIMAMCTOB MO PACIPOCTPAHEHHUIO TEXHUYECKOM MH(POPMALIUH
(unpopMaTHKa, MAIIMHOCTpOEHHUE, GU3MKA U T.H.), YTOOBI OBITH CIOCOOHBIMH CO-
TPYAHUYATH C DKCIIEPTaMH B IPEAMETHOH 00JacTy;

— 3HaHUE OCHOBHBIX IIPUHIUIIOB U METOZOB TEPMHUHOBEICHUSI;

— crtocoOHOCTh  (POPMHUPOBATH PECYpCHBIE M JIEKCHKOrpaduueckue 0as3bl
JAHHBIX U KOpITyca TEKCTOB JJIs peleHus npodeccruoHanbHbIX 3a1a4 [cp. 13].

Pabora GonpmmHcTBa cucteM MIT ocymiecTBiseTcss Ha HECKOJIBKUX HepapXu-
YeCKH CONOAYMHEHHBIX YPOBHSX ABTOMAaTHYECKOTO TMPEApENaKTHPOBAHUS TEKCTa,
JIEKCHKO-MOP(OJIIOTHYECKOT0 aHajiM3a; KOHTEKCTHOTO aHalW3a W aHaiu3a TPYIIIL;
aHam3a (QYHKIMOHAJIBHBIX CETMEHTOB; aHAJIM3a MPEIJI0KCHUIT; CHHTE3a BBIXOIHOTO
TEKCTa; aBTOMAaTHYECKOTO MOCTPENaKTUPOBaHUs. J[JIsi MOJIHOIEHHOTO HCIOJIb30Ba-
Hus cucteMbl MIT nepeBOAYMK JOJDKEH MPEICTABIATh ceOe B 00IIeM BHJIE OOLIYIO
HPOLEAYPY aHaJIM3a TEKCTa B CHCTEME, YTO TO3BOJIMT 3apaHee FOTOBUTH TEKCT TaK,
4To0BI pe3ynbrar MII TpeOGoBan MUHUMAIBHOTO PEAaKTHPOBAaHMS. AHAIHM3 TEKCTa
cuctemoit MII HaunHaeTcs ¢ ypoBHsI (POPMATBEHOTO aHAIN3a, PE3YJIbTaTOM PEIICHUS
9TOM 3a/1auyl SIBIISIETCS TPEIABApUTENIbHAS Pa3METKa TEKCTa: YCTAHOBJICHUE TPAHMI]
OT/ICNIBHBIX Pa3/IeNIOB, 3ar0JIOBKOB, OTJIABIICHUSI, TA0JIMII, PUCYHKOB, (opmyi. Kpome
TOT0, 0COOBIM 00pazoM 00pabaTeiBaeTCsS U 3arioMuHaeTcs hopMalbHO-TpaduiecKas
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CTPYKTypa TEKCTa, YTO HEOOXOAMMO JUIS €€ BOCCTAHOBIICHHUS TIPU CHHTE3€ IePeBOIa.
AJropuT™MBI  MOP(OJIOTHYECKOTO, CHHTAKCHYECKOTO M CEMAaHTHYEeCKOTo aHalln3a
peanu3yIoTCsl B CHCTEMaxX MAaIlMHHOTO TIepeBOAa Ha Pa3HBIX YPOBHAX: CIIOB, (PYHK-
[MUOHAIBHBIX TPYI, MpeIoKeHuiH. Pe3ynbrar ux paboTel ompezaesnseTrcs TeM, Ha-
CKOJIBKO OJHO3HAYHO MOTYT OBITH NPHHATHI PEUICHHS Ha OCHOBE BapHMAaTHBHOCTH
pE3yJIbTaTOB aHAJIM3a Ha KaKJIOM YPOBHE.

CeromHst cUCTEeMBl MalIMHHOTO TIEPEBOJA AENATCS Ha HECKOJIHKO THIIOB:
MpeIMETHO-OPUEHTHPOBAaHHbIE OMHApPHBIE CHCTEMBI, CUCTEMBI, paboTaroniie Ha
OCHOBE WCIOJIb30BaHMsI HAKOIUICHHBIX NMpHUMepoB (example-based), m cucTeMsl
CTaTHUCTHUYECKOT0 MAIIMHHOTO nepeBoAa. Ilocnennue aBa TUa CUCTEM OCHOBAHBI
Ha UCIIOJIb30BAHUM PE3YJbTaTOB NEPEBOAUECKOM MaMsATH, U, 110 CYyTH, BCE COBpe-
MeHHBbIe BapuaHTHl cucteM MII SBIsrOTCS THOPUAHBIMHU, MOCKOJBKY COYETArOT
MCIIOJIb30BAHNE apXHBOB CHCTEM IEPEBOAUYECKON MaMsITH C IpPOLEAypamu, pea-
nmusyrormumu MIT uist Tex pparMeHTOB TEKCTa, KOTOPBIC B TUX apXUBaxX HE Haii-
neHsl (cp. [14; 15]).

[Ipu ycrnoBuM HCIONB30BAaHUS B TaKOM T'MOPHIHOM BapHaHTE MPEIMETHO-
OpHEHTHPOBAHHBIX OMHapHBIX cucteM MII ¢ Tpancdepom, KOTOpbIE SBISIOTCS
MPAKTHYECKUMHU CHCTEMaMH W OCHOBAaHBI Ha IMPEIBAPUTEIHLHOM TEPMHUHOJIOTHYE-
CKOM aHaji3e COOTBETCTBYIOLIEH NMPEIMETHOH 00IacTH, TMOJIb30BaTEI0 HE00XO-
JUMO yUUTBIBATh, YTO aBTOMATUYECKHUH CIOBAPH SBIAETCS SACPHON YaCTHIO JTI000H
CHUCTEMBI, OH MpeJHa3Ha4YeH He TOJBKO AJs mpeoOpa3oBaHMsS TEKCTa Ha JEKCHYe-
CKOM YpOBHE, YTO SIBISETCS HIDKHUM YpOBHEM aHanW3a W TpaHcdepa, HO W IS
oOecrieueHus1 pabOTHl aNTOPUTMOB aBTOMATHUYECKOI'O CHHTAKCHYECKOTO aHaIH3a
(mapcunra). [Ipu ananuse pe3yibTaTOB PaOOTHl CUCTEMBI CIEyeT UMETh B BUAY,
YTO MApCHHI OCYIIECTBISETCA B paMKax OJIHOTO NPEAJIOKEHHs, a He B Ipeaenax
cBepXx(pa3oBoro eIUHCTBA U TeM Oojiee He TeKcTa Kak nenoro. [lostomy ¢ kax-
JBIM HOBBIM IpeyiokeHneM crcreMa MIT kak Obl HAaUMHAET aHATN3 3aHOBO, TEPSIS
uHGOPMAIIMIO O TPAHUIIAX UMEHHBIX U [JIArOJbHBIX TPYII, (QYHKIMOHATIBHBIX CET-
MEHTaX, YCTaHOBIICHHYIO MIPU aHANM3€ MpeIbIayLIero npeioxkenus. PaspadboTun-
k1 cucteM MII nmpekpacHO OCO3HAIOT YIIEPOHOCTH TAKOTO MOJX0/Ia, HO OH YKECTKO
ompenenseTcs TpeOOBaHMEM Iepexo/a Ha HavyalbHOM dTare padoThl OT KOHKpET-
HBIX JIEKCUYECKHX EIUHHII K WX KOJOBBIM OOO3HAYeHHSAM. OTH CEMaHTHUKO-
CUHTAaKCHYECKUE KOJIbI, CYTh M Pa3HOOOpa3ue KOTOPBIX 3aBUCIT OT CUCTEMEI U 3a-
JAHHBIX B HEW aJlrOpUTMOB, SIBJSIOTCSA OCHOBOM MPUMEHEHHUS YHUBEPCATbHBIX IJIS
KOHKPETHOTO SI3bIKa aJTOPUTMOB aHAJU3a U CUHTE3A.

[IpakTrueckass pabora mHepeBOMYMKA C CHUCTEMOH MAIIMHHOTO TMepeBoja
MpeayCcMaTpPUBACT:

¢ TI0JTOTOBKY MCXOJHOTO TEKCTa (MacCHBa TEKCTOB) K MEPEBOAY — PYUHOE
MpeapeaaKTUPOBAHUE TEKCTA;

¢ penaKTHpOBaHHE pe3ynbTaToB paboThl cuctembl MII — pyuHoe mocTpe-
JTAKTUPOBAHUE IIEPEBO/IOB;
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¢ BeleHHE COOCTBEHHOTO (TIOJTE30BATEILCKOTO) CIIOBaps, (UKCHPYIOIIETO
pe3ynbTaTel paboThl ¢ MAIIMHHBIMH MEPEBOAAMH W OMPEIEISAIONIET0 HACTPOUKY
cuctembl MII Ha 3a/1a4uy KOHKPETHOTO MTEPEBOTINKA.

[Ipu peanmzanuy pabOTHI Ha 3TUX dTaNax ClIeIyeT YIUTHIBATH OTPaHMYEHIS,
KOTOpBIE HaKJIaIbIBAIOTCS Ha pe3yNbTaThl paboThl 1100601 cuctemsl MII. Oto orpa-
HUYCHUA:

1) BciemcTBHE JIOKATBLHOTO TMEpeBojaa (mepeBoja MO MPEIOKECHUSIM), 3Ta
0COOEHHOCTP ITPUBOJUT K TOMY, UTO B CHCTEME 3aTpy/IHEHBI aHATIU3 CBA3EH BHYTPHU
CBer(i)paE}OBOFO CIANMHCTBA U NOMCK AHTCUCACHTOB, YTO MPUBOJIUT K HEBCPHOMY
nepeBoly MecToMMeHui-3amectuteneil. CienoBaTebHO, NPH MPEJBApUTEIHHOM
PEAAKTHUPOBAHNU UCXOJHOTO TCKCTA HCO6XOI[I/IMO 06paTI/ITL BHUMAaHUEC Ha UCIIOJIb-
30BaHHE TAKHX 3aMECTUTEJIEH M 0 BO3MOXKHOCTH 3aMEHHUTH UX COOTBCTCTBYIOIIIH-
MU 3HAMCHATCIBbHBIMH CJIOBAMM,

2) BcieAcTBUE OCOOCHHOCTEH paboThI CO CIIOBaMM, OTCYTCTBYIOIIMMH B CJIO-
Bapsax CUCTCMbI (FeOHa3BaHI/I}IMI/I 1 MMCHaMH CO6CTBCHHI>IMI/I, (bI/IpMCHHbIMI/I 3Ha-
KaM{ M PEIKHMHU CJIOBAMHU), YTO MPUBOJUT K BO3MOXKHBIM HAapYIIEHUSIM B CUHTaK-
CHUYCECKOM aHaJIM3€ BXOJHOTO NPCAJIOKCHUA. KpOMC TOTI'0, BO3MOKHBI CUTyallUn
HCIIPAaBUJIbHOT'O OIIO3HABaHUs HWMCH CO6CTBCHHI:IX KaKk HMMCH HAapUUaTCIIbHbIX
U, COOTBETCTBEHHO, UX nepeBoa. 1Ipu npeaBapuTelbHOM pEAAKTUPOBAHUH CIIELY-
€T O6paTI/IT]) BHUMAHUC HA HUCIOJIb30BAHMWEC TAKMX MMCH W MAPKUPOBATH UX Tak,
9TOOBI HE IOITYCTUTh UX TIEPEBOIA;

3) BCJICACTBUEC BAPUATUBHOCTU UCIIOJB30BaHUA TCPMHUHOB B UCXOJHOM TCKCTC,
YTO MOXKET HapyIIUTh YHH(HKAIMIO TEepeBOAa TEPMHHOJIOIMM B paMKax OJHOTO
1 Toro ke Tekcta. [Ipu nmpenBapuTensHOM pelaKTUPOBAHUH CIIEAYET MPOaHAIU3UPO-
BaTh HauOOJIee YaCTOTHBIE HOMUHAIMHU (WCTIONB3yeMble TEPMHUHBI), OKKa3HOHAIBEHBIE
ab0peBHaTyphl, KOTOPhIE MOTYT COBIAJAaTh B PA3INYHBIX TEPMUHOJIOTUICCKIX CHCTE-
Max | sI3bIKax JIJIsl CHICIMAIBbHBIX IIeJIeH, a TaKKe CIIOCOOBI HCIOJIL30BaHMs Je(pUCHBIX
KOHCTPYKLUA;

4) BCIIEACTBHE TOTO, YTO B PEATbHBIX TEKCTaX BCTPEYAIOTCS OYEHB JTMHHBIC
MPEUIOKEHUS, a B CHCTEMaX BBEACHBI OTPaHHUCHUsSI HA JUIHHY MPEIJIOKCHUS, TIPU
KOTOpPOW CHHTaKCHYecKas CTPYKTypa pacro3HaeTcs JOCTaTOYHO YCTOWYHBO. DTO
OTpaHHYEHHE MOXKET OBITh CHSITO 3a CYET MPEIBAPHUTEIBHOTO PEIAKTUPOBAHUS
OYEeHb JUIMHHBIX Tpe/UIokeHrnH. OTBIT MOKa3bIBAET, YTO MPH CPEAHEN JUTHHE TIpe]l-
noxeHus B 12 cioB pesynabrar MII onTHMAalIbHBIA, OJTHAKO B PEalbHOM TEKCTE
3TOT MOKAa3aTeIh OYeHb YacTO MPEBBIIIAETCS;

5) BCienCTBHE JIMHEHHOCTH PacIO3HABAHUSA YCTOWYMBBIX KOJUTOKAUKA (Ma-
ITUHHBIX 000POTOB), KOTOPHIE COCTABJISAIOT OOJBIIYIO YacTh CIIOBapHOTO obecrre-
YeHHsI IIO00H CHCTEMBI MAIlIMHHOTO TTEPEBO/IA.

[IpenpenaktupoBaHme TEKCTa MO3BOJISIET 3apaHee CHATh HEKOTOPHIE orpa-
HudeHus cucrem MII, oHO HE0OXOAMMO AT yCTAaHOBIEHUS €IMHCTBA HCIOJb-
3yeMoil TepMHHOJOTHH, HallpuMep, B CUCTEMaX HM3BJIEUYCHHs NAaHHBIX (data min-
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ing systems), B KOTOPBIX YacTO HEBEPHBIE PE3yJbTAThl BO3HUKAIOT B pe3yjbTaTe
PacCXOXKIACHHSI MEXIY NaHHBIMH, U3BIIEKAEMBIMU U3 TEKCTa, U HOMUHAIHEH COOT-
BETCTBYIOINX 0OBEKTOB B CJIOBApHOM oOecriedueHnH (0a3ax JaHHBIX WA OHTOJIO-
rusix). [IpeapenakTupoBanme MOMDKHO HMCIIOIB30BATHCSA ISl MICTIPABIEHUS OIIU-
OOK W B IIENIOM JJIsl YTIPOIIEHHUS TEKCTa B CBI3W C PEIIEHWEM 3a]ad IepeBoaa
¥ MH)XKeHepun 3HaHud. llpenpemakTpoBaHWE MpENIoNaraeT BBHIIOITHEHHE Clie-
JIYIOIITUX JEHCTBUMN:

¢ BBeJICHHE B WHOS3BIYHBIA TEKCT apTHUKIEH TaM, TJe 3TO HEOOXOIUMO WK
rpaMMaTHYECKH OTIPaBIaHHO;

¢ MOBTOPEHHUE DJJIEMEHTOB NPU COYMHHUTEIBFHOH CBSA3HM CIIOBOCOYETAHHI
B TIPE/IOKECHUN;

¢ BBEJICHHE COIO30B NPHU HCIOJIB30BAHUU OECCOIO3HOM CBS3M MEXIY Mpe-
TIOKEHUSIMH,

¢ yCTpaHEeHHE KOHCTPYKIUH B CKOOKaxX B CepeHE MMEHHOW TPYMIIBI WK
B CEpe/IHE MPEIOKCHHUS;

¢ 3aMeHa OKKa3HOHAIBHBIX aO0peBUaTyp Ha MOJTHbIE HAMMEHOBAHUS MO0 BBe-
JICHUE CTEIUaTIbHBIX CHMBOIIOB, ITPEAOTBPAIIAOIIee HX TIEPEBOJT KaK OOBIYHBIX CIIOB;

¢ yCTpaHEHHE JIIIMIICUCOB, He()OPMaJIbHBIX KOHCTPYKIMH 1 MeTadop;

¢ IpUBEJCHUE K €AMHOMY BUJly KOHCTPYKLMH, KOTOPBIE MOT'YT UMETh Pa3HOE
HaIiCaHue.

Jluareuctudeckoe odecnedenue cucreM MII 00bIYHO peanusyercs Kak CKOp-
penmupoBaHHas cUcTeMa aBToMaTmyeckux cioBapeil (AC) ¥ rpaMMaTHUECKHX Ipa-
BWI. B COOTBETCTBMH C TaKMM IIOJIXO/I0M aBTOMATHYECKUH cloBaph cucTteMbl MII
(YHKIIMOHAIBHO MOXKHO pa3/iesiuTh Ha 4 COCTaBHBIE YaCTH:

1) cnoBapHBIe CTaThM TaK HAa3bIBAEMBIX CTOI-CJIOB, TO €CTh CIIy>KEOHOU JIeK-
CHKH, KOTOpasi ONpeAessieT IPUBJICUeHNE KOHKPETHBIX allTOPUTMOB ITAPCHUHTA;

2) TepMHUHOJIOTHYECKHE CIIOBAapHbIC 0a3bl, OPHEHTHPOBAHHBIC HA (PUKCAIHIO
TepMI/IHOB-YHI/IBep6OB HJIM MHOT'OKOMITOHCHTHBIC TEPMUHBI, XapaKTCPHBIC HJISA HUC-
IMOJIb30BaHWA B KOHKPECTHBIX MPEAMCTHBIX 00J1acTIX UiIn HOZ[O6J'IaCT$[X;

3) cioBapHBIE CTaThbU OOIICHAYYHON JICKCUKH, UCIIOJIB3yEMOU MPaKTHICCKU
BO BCEX HAYYHBIX U TEXHHUECKUX TEKCTaX;

4) cnoBapHBIC CTaTbU JICKCHMYECKUX CIUHHI] (CIIOB W CIIOBOCOYCTAHMIA), JIO-
0aBNseMBIX TIOJIF30BATENIEM B TaK HA3bIBAEMBIH ITOJNB30BATEIbCKUN CIOBapbh. JTa
gacte AC opMupyercst mepeBoTIMKOM H/WIH TEPMHHOJIOTOM B PaMKax COOCTBEH-
Horo APM wu oGecrieunBaeT ero 6osee TOHKYIO HACTPOWKY Ha JIEKCHYECKUM CIEKTP
TEKCTOB, MIPEeHA3HAYCHHBIX JUIS TIEPEBO/IA.

KakuM OBl TIOTHBIM ¥ OPHUEHTHPOBAHHBIM Ha Y3KYIO TOMO0JACTh HU OBLI
AC, pesynsraT MII Tpebyer mocTpeakTHpOBaHUS KaK Ha YPOBHE CHHTAKCHIECKOM
CTPYKTYpPHI TIPETIOKEHUS, TAK U Ha YPOBHE YTOYHEHHUS W/MITM W3MEHEHUS MepeBo-
JIOB OT/AETBHBIX CIIOB M CJIOBOCOYETAHMH, a TaKKe€ W3MEHEHHUS MOP(OIOTHIECKUX
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XapaKTepPUCTHK pojia, YKcia, Majeka, yTouHeHus (opM BpeMEHHU U 3aJiora, u3Me-
HeHUs nmyHKTyauud. [Ipu onjeHKe TPyIOEMKOCTH 3TOr0 MPOLEcca BHECEHUE CTHIIN-
CTHYECKHX HM3MEHEHHH OOBIYHO He paccMmarpuBaeTcs. Kak HHM TapagokcaibHO,
MMEHHO 3TOT MPOLECC BBI3BIBAECT HENPUSATUE NEPEBOTUMKOB U OTPULATENIBHOE OT-
HomreHue K pesynpratam MII B memom. [IpoBenenHbIe ncciaenoBanus [16] mokasa-
JIM, 9YTO TaKO€ HEMpHUATHE OOJNbIIe CBOWCTBEHHO NMPO(ECCHOHAIBHBIM MTEPEBOIIN-
KaM, 9eM TeM, KTO €Ille TOIBKO MOyqaeT 3Ty npodeccrto. BoaMokHO, 3TO CBA3aHO
elIe ¥ C ypOBHEM KOMMBIOTEPHON IPaMOTHOCTH UCTIBITYEMBIX, a TaKXKe C HEOOIb-
IITUM OTIBITOM TIepeBoa. MHOTONICTHHI OIBIT COOCTBEHHON PabOTHI aBTOpa MOKa-
3BIBAET, YTO PabOTa ¢ MOCTpeaaKTHpoBaHueM pe3ynsTaTtoB MII ocrasmisier mpocTop
JUTSL pEIIeHNsT TBOPYECKUX M JIMHTBHCTUYECKUX 3aJ]a4, OJHAKO 00ydeHue MOoCTpe-
JAKTUPOBaHUIO pe3ynsTaToB MII MOMKHO cOCTaBIATH 00S3aTENBHYIO YacTh IOJ-
TOTOBKH ITEPEBOTIMKOB.

[ocTpenakTrpoBaHue Ha JEKCHYECKOM YPOBHE TpeOyeT YTOUHEHHS W H3Me-
HEHHA M1€PEBOIOB KOHKPETHBIX JIEKCHYECKUX €MHHUI], HA CHHTAKCHYECKOM — IPeod-
pa3oBaHUs CTPYKTYpHI MpeiokeHus. Hanpumep, B citydasix mepeBojia ¢ aHTJINHCKO-
TO SI3bIKAa Ha PYCCKUI HEOOXOIMMBI IIPOBEPKA COTIIACOBAHUS IO POJIY, YUCITY U Ia-
JIEKy, YTOUHEHHE MECTa TOAJIeKAIEero, MHOT/IA MOJTHAS TIEPEeCTPOiKa TPeIoKESHUS
WITH TIEPEXO/ K HEMPSIMOM CTPYKTYpe Tutia we have = mol umeem 2y HAC eCb.

IToctpenaktupoBanue pesynbratoB MII 1 mojiydeHue OKOHYATENbHOTO Ba-
pHaHTa TepeBojia TeKcTa TpeOyIoT OOpallleHusl K CIOBAPHBIM M IHIMKIIOEINYE-
ckuM 0azaM JJaHHBIX, BEIOPaHHBIM MEPEBOJAYMKOM M BXOISIIMM B cocTaB APM,
a TaKkXKe K 3apaHee BHIOpaHHBIM KOpITycaM TEKCTOB. B pe3ynbTare paboThl Ha 3Tane
COOCTBEHHO mepeBoia (GopMUpyeTcsl MOIB30BATEIBLCKUI CIIOBAph, YTOYHSIOIIUMA
TEPMHUHOJIOTHYECKHUE OCOOEHHOCTH KOHKPETHOTO TEKCTa. DTOT CIOBaph Ha JTare
MOJ/ICP’KKM BBIOPAHHOM CHUCTEMBI MAIIMHHOTO TMEpeBOJa BKIIOYAETCS B €€ JIMH-
TBUCTHUYECKHE PECYPCHI.

Takum 00pa3om, Mocie 3aBepIICHHUs IePeBOa KOHKPETHOTO TEKCTa JAOJDKHA
MIPOMCXOAUTh TEPEHACTPONKA JMHIBUCTUYECKUX PECYPCOB: MOMOIHATHCS KOPILYC
napauIelIbHBIX TEKCTOB 3a CUET HCXOJHOTO TEKCTa M €ro IepeBojia, (hOpMHUPOBATHCS
W/WJHM TIOTIOJHATBCS TOJIB30BATENILCKUI CIIOBAph, BKIIIOYAIOLUIMNA TEPMHUHOJIOTHIO,
BBISIBIICHHYIO M IIPOBEPEHHYIO MEPEBOIYMKOM, ITOTIOHAThHCS 0a3a cioBapeid. Tonbko
MOCTOSIHHOE BeJICHUE COOCTBEHHOW CHUCTEMbI MAIlIMHHOTO TIEPEBOJIa TI03BOJISET HC-
MOJIH30BaTh €€ C MAaKCUMAaJIbHBIM 3()()EeKTOM, HACTpauBasi CIOBApH HA HEOOXOMMYIO
TEPMHUHOJIOTHIO ¥ BEIOMpAst yIOOHBIE CPEACTBA K METO/IbI TOCTPEAAKTUPOBAHHUSL.

PaccmoTpum ocobGeHHOCTH TIpoliecca MOCTPEAaKTUPOBAHHS U BEICHUS TOJTb-
30BaTENBCKOTO CIIOBapsi Mpu paboTe mepeBomuuka ¢ pesyipratamu MIL IlepBas
YacTh CIIOBAapsl BKJIFOYAET OCOOYIO CTPOEBYIO JIEKCHKY, KOTOpas 3a/laeT OMOPHYIO
WH(OPMAITUIO JIJTS peaTU3allii ITOPUTMOB TpaHCc(epa, MOITOMY 3Ta YacTh CIIOBAPs
— CJIOBapb CTOI-CJIOB SIBJSIETCSI «HEMPUKOCHOBEHHO» B TOM CMBICJE, YTO HUKAKUE
ee eIUHHUIBI (BCIIOMOTATeNbHbIE M MOJAIBHBIE TJAroJbl, COIO3bBI, MPEUIOTH HITH
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OMOHHMMBI C HUMH) HE JOJDKHBI BKITFOYATHCS B TIOJH30BATEIHCKHI CIOBaph JaKe
B TOM CITyJae, eCJIi TIepeBOTIMKa He YCTpanBaeT BRIOPAHHBIN B CUCTEME BapUaHT Iiepe-
BOJIa. DTOT BapWaHT MPH MOCTPEAAKTHPOBAHUN MOXKET OBITH UCIIPABICH B PEXKAME
3aMEHBI BO BCEM TEKCTE TaK, KAK 3TO MIPEANOYNTAET IEPEBOAUMK, HO HE B CIOBApE.

Bropas (TepmuHONIOTHYECKas) YaCTh CIOBaps BKIIOYAET CIIOBAPHBIE CTAThH
C BBIBEPCHHBIMU OIHMCAaHUAMH TEPMHHOJOTHYECKUX EOUHUL U HUX CEMaHTUKO-
CHHTAaKCHYECKHEe KOMABbl. JTa TepMHUHOJOTHYEcKas 0a3a OpHEHTHPOBaHA Ha Tpe-
METHYIO 00JIacTh, U 3a €€ BeACHHE, KaK MPaBUIIO, OTBEYAIOT pa3paboTYMKH CHCTe-
MBI WM TEPMHUHOJIOTH, KOTOPBIM 3TO CIELHUANIbHO NOPYYaETCs B KOMaHJE TEX, KTO
TOTOBUT U IIEPEBOJUT TEKCTHI.

K Tpertbeit yacTu ciioBaps OTHOCSATCS CJIOBa HIMPOKON CEMaHTHUKH, KOTOPHIE
1 BBI3BIBAIOT CaMbIi OOJBINTON 00BEM MOCTpPEeNaKTHPOBaHUA. /o B TOM, UTO 3HA-
YEHHE U MEePEBOJI 3THX CJIOB 3aatoTcsi B AC JeKCHYECKUMHU €IWHUIIAMHU, OTIpee-
JSIFOIUMHE caMble 0000IIEHHbIC 3HAYCHUS, BXOJSIIUE B 00bEM COOTBETCTBYIOIIETO
MOHATHA. 3HAYEHHUS CJIOB MIMPOKOW CEMaHTHUKM YAaCTHYHO YTOYHSIOTCSA 3a CYET
BBeneHNs B AC (hpa3oBBIX I71arojioB u cioBocodeTaHnid. [I0CKOIbKy B peanbHOM
TEKCTE y aBToOpa ecTh Ooublias cBo0o/1a GOPMUPOBAHHS HOBBIX YTOUHSIOIINX CJIO-
BOCOYETaHWH, UCIOIB30BAHMS HU3KOYACTOTHBIX WJIM HE CBOMCTBEHHBIX HAYYHOMY
CTHJIIO BBIpaXeHHH, TO HUKaKkoi AC He B COCTOSHWHU BKJIIOYHUTH MX BCE, COOTBET-
CTBEHHO, MPH MMOCTPEAAKTHPOBAHNN UMEHHO 3TH JIEKCUYECKHE EAMHUIIBI TPEOYIOT
0c000r0 BHUMaHMA U PEIICHNS KPEeaTUBHBIX 3a1ad.

ITonp3oBarenbckuil cioBaps (opMHpyeTCsl B pe3yibTaTe paboThl Ha JTame
NOCTPEJaKTUPOBAHUS, STOT CIOBaph (GUKCHPYET TEPMUHOIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH
KOHKPETHBIX TEKCTOB, C KOTOPBIMHU paboTaeT nepeBouuK. MccnenoBanue pesynbra-
ToB MII, Hay4HBIX U TEXHHYECKHX TEKCTOB, a TAKXKE PEaIbHOr0 00bheMa MOCTPEaaK-
THUPOBaHMS TIO3BOJISIET PEKOMEHJIOBATh 0COOYI0 OCTOPOKHOCTB NPH BBIOOPE HOBBIX
JIEKCUYECKHX €MHUI] U UX NEPEBOIOB, BKIIOUYAEMbIX B IMOJIb30BATEILCKUN CIIOBApb.
Heob6xoanmo mpoaHanu3upoBaTh BeCh TEKCT B IEJIOM, YTOOBI MOHSTH, HACKOJIBKO
9TH MepeBOAy eMy (M HE TOJIILKO €My) COOTBETCTBYIOT. TONBKO B ciydae, eciu
COOTBETCTBHE YCTaHOBJIEHO, MOXHO B pEXHME 3aMEHBbl OTpPEJaKTUPOBAaTh BCE
YHOTpeOIeHus: MOJOOHBIX CIOB U CIOBOCOYETaHUH, a 3aTEM BBECTH HX B MOJIB30-
BATEJIbCKUN CIIOBaph ISl UCIOJIB30BAHUS IIPU MEPEBOJAE IPYTUX TEKCTOB U3 TOU
e TIPeIMeTHOH o0acTu.

CerozHsa HMCNONB30BaHME MALIMHHOIO MEPEBOJA B HAYYHBIX, TEXHUYECKUX
U UCCIIEIOBATENIbCKUX MPOEKTAaX, & TAaKKE€ B KOMMEPUECKHUX LENIAX MOCTOSHHO pac-
TeT. Cephe3Hble NOCTHKEHUS MO0 Ka4yeCTBY MAIUIMHHOIO MEPEBOJIA MPUBENIU K LIUPO-
KoMy wucnoib3oBaHuio MII HempodeccmoHamamu Ui M3BJICYEHUS CYTH TEKCTOB,
HAIMCAaHHBIX Ha HE3HAKOMBIX si3bIKaX. COOTBETCTBEHHO, BO3HUKIHM 0COOBIE TPeOo-
BaHUS K MpoLeaypaM M TEXHOJIOTUAM HocTpenaktupoBaHus [16]. B To ke Bpems
MOYKHO yTBEP)KAATh, YTO ISl OJHOIIEHHOTO HCToNb30BaHus cucteMbl MIT podec-
CHOHAITLHBIN TEePEBOIUYMK JIOJDKEH MPEICTAaBIAATH cebe B 0O0IeM BHIE MPOLEAYPY
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aHal3a TeKCTa B CHCTEME, YTO MO3BOJIUT €My 3apaHee MOJATrOTOBUTh TEKCT TakK, 4TO-
OBl MUHIMHU3UPOBATh 00BEM MTOCTpEAaKTHpOBaHuA. Kpome Toro, mois30BaTeNy crc-
Tembl MII TOKHBI XOpPOIIIO TIOHUMATh, YTO KA4eCTBO Pe3yJIHTaTOB MAIIMHHOTO TIe-
peBoza 3aBUCUT OT HACTPOIKH cricTeMbl AC Ha 3a7adi KOHKPETHOTO TI0JIb30BaTEI.
VYuer crekTpa 1 BO3MOKHOCTEH W OTpaHIUEHUH BRIOPAHHON CHCTEMBI TIepeBOIa T10-
3BOJIUT TEPEBOAUHKY TOIY4aTh PE3yIbTaT, JETKO PElaKTHPYEMBI C MTOMOIIBIO CO-
BpPEMEHHBIX JIMHTBUCTHYECKAX TEeXHONOTHIH. KoppekTHoe ucmonb30BaHne BCEro
CIIEKTPA ATHX TEXHOJIOTHI CETOHS MPHOOPETAET 0COOYI0 BaKHOCTb.
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